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DÉPANNAGE

ENTRETIEN DE L’HUMIDIFICATEUR 	 (suite)

2. Placer le réservoir sur la base. La solution d’eau de Javel s’écoulera dans la cavité. Laisser 
la solution d’eau de Javel dans le réservoir et la base pendant 15 à 20 minutes.

3. Après le trempage, vider la solution d’eau de Javel du réservoir et de la base. Rincer avec 
de l’eau jusqu’à ce que l’odeur d’eau de Javel soit partie.

Entretien de fin de saison
Suivre les instructions de nettoyage ci-dessus quand l’humidificateur ne doit pas servir 
pendant une semaine ou plus, ou si c’est la fin de la saison. Retirer tous les accessoires, y 
compris le filtre-mèche, et laisser l’humidificateur sécher complètement avant de le ranger.

NE PAS ranger l’humidificateur avec de l’eau dans la base, la cavité ou le réservoir. À la fin de 
la saison, retirer et jeter le filtre. Ne pas ranger l’humidificateur avec un filtre usé.

Problème Cause possible Solution

Le bouton de mise en 
marche est à la position 
Haut ( ) ou Bas ( ) et le 
voyant du bouton est éteint

L’appareil n’est pas branché

La prise n’est pas alimentée

Brancher l’appareil

Vérifier les circuits et les 
fusibles de la maison; essayer 
la prise de courant

De l’eau coule de la base Le joint du réservoir est 
desserré ou usé

S’assurer que le joint du 
réservoir est bien en place

Le joint du piston est collé Pousser le joint du piston pour 
le remettre en place

Le bouchon n’est pas  
bien vissé

Dévisser le bouchon et bien 
aligner les rainures; tourner 
dans le sens des aiguilles 
d’une montre (vers la droite) 
pour le serrer

Dommages possibles  
au réservoir

Examiner le réservoir pour 
voir s’il n’est pas fêlé ou 
abîmé

Le réservoir et la base 
sont visqueux

Nettoyage nécessaire Voir la section « Entretien de 
l’humidificateur »
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DÉPANNAGE 	 (suite)

SPÉCIFICATIONS

SERVICE À LA CLIENTÈLE

Caractéristiques électriques :	 120 volts, 60 Hz, 26 W

Capacité :	 3,0 litres (0,8 gallon)

Si vous avez un problème, communiquer d’abord avec le Service à la clientèle ou lire  
la garantie. 

Ne pas retourner l’humidificateur à l’endroit où il a été acheté. Ne pas tenter d’ouvrir le 
boîtier du moteur ou d’essayer de crocheter le bouton de mise en marche soi-même, ce qui 
annulerait la garantie et risquerait de provoquer des dommages et des blessures corporelles.

Service à la clientèle. Veuillez préciser le numéro du modèle HEV320.

Kaz USA, Inc.  
Consumer Relations Department 
250 Turnpike Road  
Southborough, MA 01772 
800 477-0457 
consumerrelations@kaz.com 
www.honeywellcomfort.com

Problème Cause possible Solution

Le ventilateur fonctionne 
mais le niveau d’eau ne 
baisse pas

Le filtre est bouché par des 
dépôts de minéraux

Voir la section « Entretien du 
filtre »

Le taux d’humidité relative 
dans la pièce est trop élevé

Si vous faites fonctionner 
l’humidificateur dans une 
pièce fermée, ouvrir les portes 
pour ventiler

L’eau ne s’écoule pas 
dans la cavité

La valve à ressort peut  
être bloquée

Vérifier la valve à ressort pour 
vous assurer qu’elle est bien 
en place
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GARANTIE LIMITÉE DE 3 ANS

Veuillez d’abor lire toutes les instructions 
avant d’essayer d’utiliser ce produit.

A. 	 Cette garantie limitée de 3 ans s’applique 
à la réparation ou au remplacement d’un 
produit comportant un vice de matériaux ou 
de fabrication. Cette garantie ne s’applique 
pas aux dommages causés par un usage 
commercial, abusif ou déraisonnable, ni aux 
dommages complémentaires. De plus, elle 
ne s’applique pas au filtre ou à la cartouche 
Protec. Les défaillances résultat de l’usure 
normale ne sont pas considérées comme des 
vices de fabrication en vertu de la présente 
garantie.

	 KAZ USA, INC. N’ASSUME AUCUNE 
RESPONSABILITÉ POUR LES DOMMAGES 
ACCESSOIRES OU INDIRECTS, QUELS 
QU’ILS SOIENT. TOUTE GARANTIE 
IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE ET 
DE CONVENANCE RELATIVE À CE PRODUIT 
A LA MÊME DURÉE LIMITÉE QUE LA 
PRÉSENTE GARANTIE.

	 Certianes juridictions interdisent d’exclure 
ou de limiter les dommages accessoires ou 
indirects, ou ne permettent pas la limitation 
de la durée d’application de la garantie 
implicite, de sorte que vous pouvez ne pas 
être assujetti aux limites ou exclusions 
énoncées ci-dessus. Cette garantie vous 
confère des droits juridiques spécifiques et 
vous pouvez avoir d’autres droits, ces droits 
variant d’une juridiction à l’autre. Cette 
garantie s’applique uniquement au premier 
acheteur de ce produit , à compter de la date 
de l’achat initial.

B. 	 À sa discrétion, Kaz USA, Inc. réparera 
ou remplacera ce produit si l’on constate 
qu’il comporte un vice de matériaux ou de 
fabrication.  

C. 	 Cette garantie ne couvre pas les dommages 
découlant des tentatives de réparation 
non autorisées ou de toute utilisation non 
conforme au présent manuel.

D. 	 Retourner le produit défectueux à Kaz USA, 
Inc., accompagné d’une brève description 
du problème. Inclure la preuve d’achat et un 
chèque ou mandat de 10 $ US / 15,50 $ CA 
pour les frais de manutention, d’emballage 
de retour et d’expédition. Veuillez indiquer 
votre nom, adresse et numéro de téléphone 
durant la journée.Vous devez prépayer les 
frais de transport. 

Nous vous suggérons d’avoir une 
confirmation de suivi ou de livraison. 
Envoyer à :
Aux États-Unis :

Kaz/Helen of Troy 
Attn: Returns Department 
1 Helen of Troy Plaza 
El Paso, TX  79912  
USA

Au Canada :
Kaz Canada, Inc. 
Attn: Returns Department 
510 Bronte Street South 
Milton, ON  L9T 2X6  
Canada

Allez à www.honeywellcomfort.com et 
enregistrez votre produit sous Centre du 
service à la clientèle et recevez des mises 
à jour de l’information sur les produits et de 
nouvelles offres promotionnelles.

© 2015 Kaz USA, Inc. Tous droits réservés 

Fabriqué par Kaz USA, Inc. 
250 Turnpike Rd. 
Southborough, MA 01772

Distribué par Kaz Canada, Inc. 
510 Bronte St. S., Milton, ON L9T 2X6

www.honeywellcomfort.com  
(aux États-Unis)

www.honeywellcomfort.ca (au Canada)

consumerrelations@kaz.com

13FEB15
PN: 31IMHV32190

Honeywell est une marque de 
commerce de Honeywell International, 
Inc. qu’utilise Helen of Troy Limited 
sous licence.






